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1. Организационно-методический раздел

1.1 Цель и задачи дисциплины (модуля)

Цель изучения дисциплины:

Приобретение студентами коммуникативной компетенции, уровень которой на отдельных
этапах языковой подготовки позволяет использовать иностранный язык (китайский) как в
профессиональной (производственной и научной) деятельности, так и для целей
дальнейшего образования. Под коммуникативной компетенцией понимается умение
соотносить языковые средства с конкретными сферами, ситуациями, условиями и
задачами общения.

Задачи изучения дисциплины:

– закрепление и углубление знаний и навыков, полученных на предыдущем этапе
обучения (бакалавриата); 
- формирование новых, усложненных компетенций профессиональной деятельности с
использованием китайского языка в качестве эффективного инструмента
профессионального общения и исследования; 
– совершенствованию различных аспектов иноязычной коммуникативной компетентности
– чтению, аудированию, письму, переводу. 
– комплексный подход к формированию у студентов новых коммуникативных умений
(общеязыковых и переводческих), в котором развитие языковой компетентности
рассматривается как единый взаимосвязанный процесс активизации общих и
специфических языковых компетенций; 
- расширение знаний о лингво-страноведческих реалиях и о различных аспектах
социокультурной среды в современном Китае; 
- формирование средствами китайского языка представлений о роли КНР в системе
современных международных отношений.

1.2. Место дисциплины (модуля) в структуре ОП

Данная дисциплина относится к 1 Блоку дисциплин Базовой части, охватывая 1,2,3
семестры. Содержание дисциплины - одна из составляющих частей теоретической и
практико-ориентированной подготовки студентов-магистрантов по направлению
«Зарубежное регионоведение». Знания, умения и компетенции, полученные
обучающимися в процессе освоения данной дисциплины необходимы для освоения
других языковых дисциплин учебного плана.

1.3. Объем дисциплины (модуля) с указанием трудоемкости всех видов
учебной работы

Общая трудоемкость дисциплины (модуля) составляет 10 зачетных(ые) единиц(ы), 360
часов.

Очная форма

Виды занятий
Распределение по семестрам

Всего часов1
семестр

2
семестр

3
семестр

Общая трудоемкость 360

Аудиторные занятия, в
т.ч. 36 24 48 108

лекционные (ЛК) 0 0 0 0

практические
(семинарские) (ПЗ, СЗ) 36 24 48 108
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лабораторные (ЛР) 0 0 0 0

Самостоятельная
работа студентов (СРС) 72 48 60 180

Форма промежуточной
аттестации в семестре Экзамен Зачет Экзамен 72

Курсовая работа
(курсовой проект) (КР,
КП)

 

2. Требования к результатам освоения дисциплины

Процесс изучения дисциплины направлен на формирование следующих компетенций:

Индекс
компетенции Содержание компетенции

ОК-3 готовность к саморазвитию, самореализации, использованию творческого
потенциала

ОК-4
готовность к работе в многонациональном и поликультурном коллективе,
проявлять толерантное отношение к межкультурным и межрелигиозным
различиям

ОПК-11

способность представлять информационные материалы широкой
аудитории с применением современных программных средств обработки
и редактирования информации, в том числе на иностранном языке
международного общения и языке региона специализации

ОПК-12
способность определять основные направления развития глобальной
информационной среды, самостоятельно осваивать новые средства
коммуникации и работы с информационными потоками

ПК-1
владение навыками аналитического чтения и аудирования текстов
общепрофессиональной направленности на языке (языках) региона
специализации

ПК-2
владение навыками двухстороннего устного и письменного перевода,
направленного на обеспечение профессиональной деятельности с
использованием языка (языков) региона специализации
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ПК-3

владение основами общепринятых международных систем
транслитерации имен и географических названий на языке (языках)
региона специализации, готовностью систематически применять их в
профессиональной деятельности

ПК-4
информационно-аналитическая деятельность: владение навыками
синхронного восприятия и документирования мультимедийной
информации на языке (языках) региона специализации

Планируемые результаты обучения по дисциплине для последовательного достижения
уровней сформированности компетенций

Результат обучения

Знать

Пороговый:

- основы общей теории устной и письменной речи; 
- необходимый объем лексико-фразеологических единиц, политических
терминов и лингво-страноведческих реалий в соответствии с предметно-
лексической тематикой изучаемых разделов; 
- иметь общелингвистические представления о современном китайском
языке, основные понятия об устройстве, развитии и функционировании
современного китайского языка.

Стандартный:

- функционально-стилистические особенности общеполитических и
публицистических текстов различных жанров и уровней сложности как на
русском, так и на иностранном языке; 
- хорошо знать грамматический материал по изученным темам.

Эталонный:

- основные проблемы международной обстановки, а также
внутриполитическое положение и главные направления внешней политики
страны (стран) изучаемого языка; 
- методику самостоятельной работы по совершенствованию переводческих
навыков.

Уметь

Пороговый:

- осуществлять зрительно-письменный перевод; 
- профессионально использовать словари, справочники, информационные
банки данных и другие дополнительные источники.

Стандартный:

- редактировать текст; 
- осуществлять абзацно-фразовый перевод.
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Эталонный:

- на высоком уровне уметь реферировать незнакомый текст и отвечать на
вопросы по нему; 
- читать вслух логически правильно и выразительно, со скоростью близкой к
скорости чтения родного языка (незнакомый) иероглифический текст (по
изученным темам); 
- писать орфографически и пунктуационно правильно в пределах
лексического минимума (диктанты, изложения, сочинения).

Владеть

Пороговый:

- навыками анализа текста, определения его жанра,стиля, основной идеи.

Стандартный:

- навыками делового письма, умениями составлять документацию, вести
переписку.

Эталонный:

- профессиональными видами устной и письменной речи, включая навыки
письменного перевода, рендерирования с китайского языка на русский и с
русского языка на китайский текстов общеполитического,
публицистического, научного содержания, реферирования и письменного
оформления материалов перевода в соответствии с нормами русского
языка; 
-умениями воспринимать и обрабатывать в соответствии с поставленной
целью различную информацию на китайском языке, полученную из
печатных, аудиовизуальных, аудитивных источников в рамках общественно-
политической, профессиональной и социально-культурной сфер общения.

3. Содержание дисциплины

3.1. Разделы дисциплины и виды занятий

Очная форма

Модуль Номер
раздела Наименование раздела Всего

часов

Аудиторные
занятия CРС

ЛК ПЗ(СЗ) ЛР

1 1 Китай и Россия: региональный и
глобальный уровень взаимодействия 32 12 20

2
Региональное и межрегиональное
сотрудничество. Китай и сопредельные
страны

32 12 20

2 3 Глобализация в ее историческом развитии
и современном значении 32 12 20

4 Политическая ситуация в Китае и России 32 12 20
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3 5 Социально-экономические проблемы КНР 32 12 20

6 Китайская цивилизация и культура 32 12 20

4 7 Наука и инновации в Китае и России 32 12 20

8 Локальные конфликты с участием КНР 32 12 20

5 9 Экономический пояс Шелкового пути и
Евразийский проект 32 12 20

Итого 288 0 108 0 180

3.2. Лекционные занятия

3.3. Практические (семинарские) занятия

Очная форма

Модуль Номер
раздела Содержание практических(семинарских) занятий

1

1 Китай и Россия: региональный и глобальный уровень
взаимодействия

2 Региональное и межрегиональное сотрудничество. Китай и
сопредельные страны

2

3 Глобализация в ее историческом развитии и современном значении

4 Политическая ситуация в Китае и России

3

5 Социально-экономические проблемы КНР

6 Китайская цивилизация и культура

4

7 Наука и инновации в Китае и России

8 Локальные конфликты с участием КНР
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5 9 Экономический пояс Шелкового пути и Евразийский проект

3.4. Лабораторные занятия

3.5. Организация самостоятельной работы

Очная форма

Модуль Номер
раздела

Содержание материала
выносимого на самостоятельное

изучение
Виды самостоятельной работы

1 1
Трансграничное
сотрудничество в треугольнике
Китай, России, Монголия

Анализ нормативных документов

1 2
Китай в зоне АТР и
взаимодействие со странами
АСЕАН

написание мини-сочинений по
изученной проблеме

2 3 Культурная глобализация и ее
проявление в языке

Анализ источников, составление
списка заимствованных слов и
выражений

2 4 Права человека и понимание
проблемы в Китае

составление аннотированного
списка литературы

3 5
Экология и механизмы
решения экологических
проблем в КНР

выполнение исследовательских
заданий в индивидуальной форме

3 6 Культурный регионализм
Визуализация региональных
культур в виде карт, определение
культурных кругов

4 7 НИОКР в КНР Создание схем развития НИОКР

4 8 Внутрирегиональные
конфликты в КНР Составление оценочных вопросов

5 9 Интеграционные проекты Китая
и России

Подготовка к конференции на
китайском языке

4. Интерактивные формы образовательных технологий

Модуль Номер
раздела

Вид учебных
занятий Образовательные технологии Количество

часов
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2 3 практическое Написание заметок о текущих событиях 6

3 4 практическое Составление карт культурных регионов 6

5. Фонд оценочных средств для проведения текущего контроля и
промежуточной аттестации обучающихся по дисциплине (модулю)

Фонд оценочных средств

6. Учебно-методическое и информационное обеспечение дисциплины

6.1. Основная литература

6.1.1. Печатные издания

1. Еремкина, Т.А. Китайский язык : учеб. пособие. Ч. 1 / Т. А. Еремкина. - Чита : ЗабГУ,
2015. - 160 с. - ISBN 978-5-9293-1268-7 : 161-00. 
2. Котельникова, Т.В. Китайский язык : учеб. пособие. Ч. 2 / Т. В. Котельникова. - Чита :
ЗабГУ, 2014. - 138 с. - ISBN 978-5-9293-1262-5. - ISBN 978-5-9293-1268-7 : 139-00. 
3. Еремкина, Татьяна Анатольевна. Китайский язык / Еремкина Татьяна Анатольевна,
Абрамова Наталья Андреевна. - Чита : ЧитГУ, 2009. - 131с. - ISBN 978-5-9293-0451-4 :
б/ц.

6.1.2. Издания из ЭБС

1. Китайский язык для начинающих : учеб. пособие: в 2 ч. Ч. 1 / сост. С.А. Ануфриева,
О.Ц. Соктоева. - Чита : ЗабГУ, 2015. - 114 с. 
2. Китайский язык для начинающих : учеб. пособие. В 2 ч. Ч. II / сост. С.А. Ануфриева,
О.Ц. Соктоева. - Чита : ЗабГУ, 2016. - 108 с. - ISBN 978-5-9293-1328-8. - ISBN 978-5-9293-
1517-6 : 109-00.

6.2. Дополнительная литература

6.2.1. Печатные издания

1. Задоенко, Т.П. Начальный курс китайского языка : учеб. пособие. Ч. I / Т. П. Задоенко,
Хуан Шуин. - 5-е изд., испр. и доп. - Москва : Восточная книга, 2011. - 301 с. - ISBN 978-5-
7873-0528-9 : 341-60. 
2. Задоенко, Т.П. Начальный курс китайского языка. Ч. III / Т. П. Задоенко, Хуан Шуин. - 5-
е изд., испр. и доп. - Москва : Восточная книга, 2010. - 400 с. + CD. - ISBN 978-5-7873-
0540-1 : 582-00. 
3. Задоенко, Т.П. Начальный курс китайского языка : учеб. пособие. Ч. 2 / Т. П. Задоенко,
Хуан Шуин. - 5-е изд., испр. и доп. - Москва : Восточная книга, 2010. - 373 с. - ISBN
978578730539-5 : 341-60.

6.2.2. Издания из ЭБС

1. Китайский язык: лингвистические и методические аспекты : материалы международной
науч. конф. / отв. ред. В.Н. Соловьева. - Чита : ЗабГУ, 2016. - 146 с. - ISBN 978-5-9293-
1794-1 : 146-00.

6.3. Базы данных, информационно-справочные и поисковые системы

7. Перечень программного обеспечения

Программное обеспечение общего назначения: ОС Microsoft Windows, Microsoft Office,
8
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ABBYY FineReader, ESET NOD32 Smart Security Business Edition, Foxit Reader, АИБС
"МегаПро".
Программное обеспечение специального назначения:

8. Материально-техническое обеспечение дисциплины

672000, г. Чита, ул. Баргузинская, 49а ауд 02-314 Учебная аудитория для проведения
занятий лекционного типа, занятий семинарского типа, групповых и индивидуальных
консультаций, текущего контроля и промежуточной аттестации

Трибуна - 1 шт. 
Стол преподавателя - 1 шт. 
Стул преподавателя - 1 шт. 
Доска маркерная - 1 шт. 
Доска меловая -1 шт. 
Стул ученический - 32 шт. 
Стол ученический - 16 шт. 
Переносной ноутбук 15.6 Lenovo G5070 
Переносной Мультимедийный проектор Acer X1161 VGA 800*600 
Переносной Экран Projecta Mistral 145*146

Доступ к сети Интернет и обеспечение доступа в электронную информационно-
образовательную среду организации

672000, г. Чита, ул. Баргузинская, 49а ауд 02-312 Учебная аудитория для проведения
занятий лекционного типа, занятий семинарского типа, групповых и индивидуальных
консультаций, текущего контроля и промежуточной аттестации 
Кабинет аудиовизуального обучения

Жалюзи - 2 шт. 
Компьютерный стол - 1 шт. 
Стул преподавателя - 2 шт. 
Вычислительный компьютер - 1шт. 
Жидкокристаллический телевизор Samsung - 1шт. 
Доска меловая - 1 шт. 
Стол преподавателя - 1 шт. 
Доска маркерная - 2 шт. 
Трибуна - 1 шт. 
Стол ученический - 16 шт. 
Стул ученический - 32 шт. 
Решётка дверная (раздвижная) - 1шт. 
Жидкокристаллический телевизор Samsung LE52A656A1F 52 дюйма 132 диагональ 
Вычислительный компьютер ATX350WDDR II1024mbTVout8MbDVDRW МОНИТОР12“L 
Мультимедийный стационарный проектор ACERX1161 VGA 800*600 
Переносной ноутбук Aser Aspire 5738ZG25Mi 15/6WXGAT4400-2200 
Акустическая система SVEN HT 480 
Беспроводная микрофонная система ARTHUR Forty PSCBX 2100 
Видеокамера цифровая Sony DVD 109

Доступ к сети Интернет и обеспечение доступа в электронную информационно-
образовательную среду организации

672000, г. Чита, ул. Баргузинская, 49а ауд 02-307 Центр языковой поддержки
академической активности ЗабГУ. Лингафонная лаборатория. Учебная аудитория для
проведения занятий лекционного типа, занятий семинарского типа, групповых и
индивидуальных консультаций, текущего контроля и промежуточной аттестации,
самостоятельной работы.

1.Рольставни – 4 шт. 
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2. Жалюзи (вертикальные) – 4 шт. 
3. Стол компьютерный – 17 шт. 
4. Стул ИЗО - 19 шт. 
5. Стол ученический -1 шт. 
6. Стул с пюпитром - 16 шт. 
7. Стол преподавательский (угловой) - 1 шт. 
8. Трибуна - 1шт. 
9. Тумбочка - 1 шт. 
10. Доска маркерная - 2 шт. 
11. Доска маркерная (передвижная) - 1 шт. 
12. Шкаф платяной - 2 шт. 
13. Вешалка - 1 шт. 
14. Решётка (дверная) - 1 шт. 
15. ПК – 17 шт. 
16. Доска (интерактивная) - 1 шт. 
17. Мультимедийный проектор - 1 шт. 
18. Плазменный телевизор - 1 шт.

Доступ к сети Интернет и обеспечение доступа в электронную информационно-
образовательную среду организации

9. Методические рекомендации по организации изучения дисциплины

Текущий контроль осуществляется на основе использования следующих форм контроля: 
- письменное и устное изложение материала на китайском языке на заданные темы; 
- контрольная работа; 
Промежуточный контроль проводится в форме письменного зачета. Учитывается
активность студента во время аудиторных занятий, выполнение им заданий для
самостоятельной работы, результаты тестирования. Письменный зачет предполагает
проверку знаний учебного лексического и иероглифического минимума посредством
перевода предложений. Итоговый контроль осуществляется в форме экзамена и
предполагает перевод «с листа» с китайского языка на русский связного текста по
тематике дисциплины. 
Для контроля сформированности навыков зрительно-письменного перевода студентам
предлагаются аутентичные тексты для перевода текста в целом и отдельных
предложений, содержащих изученные лексико-грамматические фрагменты и конструкции.

Разработчик/группа разработчиков: Абрамова Наталья Андреевна, профессор

Рассмотрена на заседании кафедры
(протокол от 30.08.2018 г. № 1)
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